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BAB IV 

SIMPULAN 

 

Dari hasil analisis tersebut penulis dapat menyimpulkan ragam dialek 

Hokkaido yang terdapat dalam manga “Boku Dake Ga Inai Machi” diantaranya: 

1. 北海道弁 yang Terdapat Dalam Manga “Boku Dake Ga Inai Machi” 

Leksikal Morfologis 

北海道弁 標準語 北海道弁 標準語 

なまら すごく ~さ ～よ 

したっけ じゃあね ～だべさ・～べさ ～ね 

なした どうした ～だべ ～です 

けっぱれ がんばれ 辞書形＋べ ～ましょう 

しゃっこい 冷たい ～べや ～だよ 

ぼっこ 棒切れ ～べか ～か 

めんこい かわいい ～といかん ～といかない 

  ～っしょ・～しょや ～でしょう 

  ～れや ～てください 

  ～なきゃならん ～なければなら

ない 
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2. Faktor-faktor yang Menyebabkan Digunakannya 北海道弁 Dalam 

Manga “Boku Dake Ga Inai Machi”   

 

1. Identitas sosial pembicara adalah orang Hokkaido 

Satoru berbicara dengan dialek Hokkaido karena berasal dari Hokkaido 

2. Identitas sosial pendengar 

Kazu tidak pernah menggunakan dialek Hokkaido kepada orang yang bukan 

berasal dari daerah Hokkaido 

3. Lingkungan sosial tempat peristiwa tutur terjadi. Latar tempat dalam manga 

“Boku Dake Ga Inai Machi” ini terjadi di daerah Hokkaido maka sering 

digunakan  dialek Hokkaido pada percakapan sehari-hari termasuk Satoru 

dan teman-temannya. 

4. Tingkat keakraban dengan lawan bicara. Yuki dan Satoru yang merupakan 

teman bermain walaupun Yuki berbeda usia dengan Satoru namun mereka 

memiliki hubungan yang akrab dan sama-sama berasal dari daerah 

Hokkaido maka mereka berkomunikasi menggunakan dialek Hokkaido 

5. Faktor pergaulan. Kayou dalam cerita manga “Boku Dake Ga Inai Machi” 

ini berasal dari daerah Honshu namun ia bergaul dengan Satoru dan teman-

temanya yang merupakan orang yang berasal dari daerah Hokkaido. Letak 

pulau Honshu dan pulau Hokkaido yang berdekatan maka Kayou pun 

menggunakan dialek Hokkaido 

6. Tingkat pengetahuan dari pendengar yang terlihat dalam proses komunikasi 

mengenai dialek Hokkaido. Kayou bukan orang Hokkaido namun ia 

mengerti apa yang diucapkan oleh Satoru dan teman-temannya jika mereka 

menggunakan dialek Hokkaido 


